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Condiciones de garantía

Este documento no contiene ninguna declaración de garantía. La única garantía válida es la que se indica
en nuestras Condiciones generales de venta y suministro. Para que dicha garantía sea válida, la unidad
debe emplearse conforme a su uso indicado y conforme a las condiciones de aplicación especificadas.

ATENCIÓN
La garantía sólo cubre los fallos en la válvula tipo 2730, 2731 o 2731K con
accionamiento neumático y en el posicionador. Bürkert no acepta ninguna
responsabilidad por daños derivados de de averías o funcionamiento incorrecto del
equipo.

Ámbito de suministro
A la recepción del suministro, compruebe que el contenido no presente daños y que concuerde con los
detalles del albarán. En caso de discrepancias, contacte inmediatamente con nuestro departamento
técnico o con su distribuidor Bürkert:

Bürkert Steuer- und Regelungstechnik
Chr.-Bürkert-Str. 13-17

Service-Abteilung
D-76453 Ingelfingen
Tel.: (07940) 10-111
Fax: (07940) 10-448

Correo electrónico: info@de.buerkert.com

Símbolos

En este manual de instrucciones se utilizan los siguientes símbolos:
indica una secuencia que debe ser realizada

ATENCIÓN
Indica información que, si no se cumple, puede acarrear efectos perjudiciales para el
funcionamiento de la unidad.

NOTA Indica información adicional, consejos y recomendaciones importantes.

Las notas que aparecen en este manual de instrucciones son de cumplimiento obligatorio, al igual que
las condiciones de funcionamiento y los valores admisibles que se indican en las hojas técnicas de la
válvula con accionamiento neumático y del posicionador. Para que el equipo funcione sin problemas y
durante un largo tiempo:
• Cumpla las reglas técnicas generales cuando planifique la aplicación y el funcionamiento de la unidad.

• La instalación y el mantenimiento deben ser realizados únicamente por personal técnico con las

herramientas adecuadas.

• Cumpla las normas de prevención de accidentes y de seguridad aplicables a unidades eléctricas

durante el funcionamiento y el mantenimiento de la unidad.

• Antes de hacer cualquier trabajo en el sistema, desconecte el suministro eléctrico.

• Recuerde que, si el sistemas está presurizado, no deben aflojarse tuberías ni válvulas.

• Tome las medidas necesarias para evitar el accionamiento inadvertido o intervenciones no permitidas.

• No se asumirá ninguna responsabilidad por el incumplimiento de estas instrucciones o si se producen

intervenciones no permitidas en la unidad, lo cual invalidaría además la garantía de las unidades y

accesorios.

Información sobre seguridad

INFORMACIÓN GENERAL
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Construcción de la válvula de regulación

Medios

Válvula de pistón de 2/2 vías con membrana y alojamiento de membrana.

Función A
(cerrada por la fuerza de un muelle en posición de reposo)

Función B
(abierta en posición de reposo)

Material de la unidad de accionamiento: PA (poliamida)

Material alojamiento:

Tipo 2730 PVDF fluoruro de polivinilideno
PP polipropileno
PVC cloruro de polivinilo

Tipo 2731 Acero inoxidable, forjado 1.4435 (AISI 316 L)
Acero inoxidable, fundición de precisión 1.4435 (AISI 316 L)

Tipo 2731K Acero inoxidable, conformado en frío 1.4404/1.4435

Material de juntas: EPDM calidad para aplicaciones alimentarias
FKM
PTFE/EPDM

Adecuada para medios líquidos y gaseosos que no ataquen los materiales de las juntas y el alojamiento. Las temperaturas del
medio y las presiones de funcionamiento aprobadas se indican en la hoja técnica o en la placa de características.

Medio de control Clases según DIN ISO 8573-1

Contenido de polvo Tamaño máx. de partícula 40 mm
Concentración máx. 10 mg/m³

Contenido de agua Punto de rocío a presión máx. -20 °C

Contenido de aceite máx. 25 mg/m³ conectado a TOP Control
máx. 1 mg/m³ conectado a SIDE Control
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Instalación de la válvula

NOTA Cuando el entorno sea agresivo, se recomienda conectar todas las conexiones no utilizadas a
tubos neumáticos, y situar el otro extremo de cada tubo neumático en una atmósfera neutra.

Pares de apriete para alojamientos
de tubo conformado VA (VA)

Pares de apriete para alojamientos de
plástico (PD, PP, PV) y alojamientos
forjados VA (VS)

Posicionador

Conexión
de control

inferior

Conexión
de control

superior

Tubo
neumático

Accionamiento

DN

Pares de apriete [Nm]
(valores estándar)

Membrana de
elastómero

Membrana de PTFE

15 3,5 4

20 4 4,5

25 5 6

32 6 8

40 8 10

50 12 15

Puede instalarse en cualquier posición, preferiblemente con la unidad de accionamiento en la
parte superior. Vaciado automático para ángulos de 15° a 30° entre el eje del accionamiento y
la horizontal.

Limpie la tubería de contaminación.
Antes de conectar el alojamiento de la válvula, asegúrese de que la tubería esté
correctamente alineada.
Si utiliza alojamientos soldados, asegúrese de desmontar la unidad de accionamiento
antes de soldar.

Procedimiento (sólo aplicable en conexiones para soldar):

Función A

1. Desconecte temporalmente los suministros eléctrico y neumático del posicionador.

2. Desmonte el tubo neumático que conecta el posicionador y el accionamiento
(actuador), a la altura de la conexión de control del accionamiento.
Presurice la conexión de control inferior, afloje los tornillos del alojamiento y
retire el accionamiento.
Suelde el alojamiento.

3. Presurice la conexión de control inferior.
Coloque el accionamiento en el interior del alojamiento y apriete ligeramente
los tornillos del alojamiento, en cruz, hasta que la membrana entre en contacto con
el alojamiento y el accionamiento.

4. Presurice por segunda vez la conexión de control inferior del accionamiento (6 bar)
y libere presión hasta que la válvula conmute. A continuación apriete los tornillos del
alojamiento en cruz sin presión de control hasta alcanzar el par nominal indicado
en las siguientes tablas.

Función B

1. Desconecte temporalmente los suministros eléctrico y neumático del posicionador.

2. Desmonte la tubería neumática que conecta el posicionador y el accionamiento
(actuador), a la altura de la conexión de control del accionamiento. Afloje los tornillos
del alojamiento y retire el accionamiento. Suelde el alojamiento.

3. Coloque el accionamiento en el interior del alojamiento y apriete ligeramente
los tornillos del alojamiento, en cruz, hasta que la membrana entre en contacto con el
alojamiento y el accionamiento.

4. Presurice la conexión de control superior de la válvula con aire comprimido y
conmute dos veces la válvula. A continuación, apriete los tornillos del alojamiento en
cruz, con presión de control, hasta alcanzar el par nominal indicado en las
siguientes tablas.

Alojamiento

Tornillos del alojamiento
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La válvula de control se acciona con aire comprimido a través del posicionador.

Instalación neumática

Conexiones de fluido del posicionador; por ejemplo: TopControl Continuol

Conector de salida de
aire (marcado como: 3)

Conector de presión de
suministro (marcado como: 1)

Retire las tapas de protección de los puertos.

Conecte el suministro de aire al puerto 1 (P).

Dependiendo de la unidad de accionamiento, se requiere una presión de entre 3 y 6 bar para abrir o cerrar la válvula por
completo.  El valor máximo permitido para la presión de control es de 7 bar. El valor de la presión de suministro
se indica como Ppilot en la placa de características de cada válvula.

Instale la tubería de evacuación de aire o el reductor de ruido en el puerto 3 (R).

Instalación eléctrica y puesta en servicio

NOTA La instalación eléctrica y la puesta en servicio se detallan en el manual de
instrucciones del posicionador.



MANTENIMIENTO Y RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

In
gl
és

2730/2731/2731K  -

MANTENIMIENTO
Y

RESOLUCIÓN DE
PROBLEMAS

Fallos .......................................................................................................................................................................................................................................................  12

Sustitución de la membrana .................................................................................................................................................................................  12

Membranas de sustitución .....................................................................................................................................................................................  13



MANTENIMIENTO Y RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

  -  2730/2731/2731K

Sustitución de las membranas

Los posibles fallos en el funcionamiento del actuador se describen en el manual de instrucciones del posicionador.

Problemas de funcionamiento

ATENCIÓN
Cualquier reparación en el actuador debe llevarse a cabo en fábrica. Contacte con su centro Bürkert o
directamente con nuestro Servicio de atención al cliente:

Bürkert Fluid Control Systems
Service Department

Chr.-Bürkert-Str. 13-17
D-76453 Ingelfingen
Tel.: (07940) 10-111
Fax: (07940) 10-448

Correo electrónico: info@de.buerkert.com

El cono de control situado en el lado del fluido puede sustituirse en caso de desgaste o
deterioro. Para ello, es preciso desmontar el actuador del alojamiento y volverlo a montar
una vez sustituido el cono.

Procedimiento:

Función A

1. Desconecte el suministro eléctrico y neumático del posicionador.

2. Desmonte el tubo neumático que conecta el posicionador y el accionamiento
(actuador), a la altura de la conexión de control del accionamiento. Afloje los
tornillos del alojamiento y retire el accionamiento.
Presurice la conexión de control inferior, afloje los tornillos del alojamiento y
retire el accionamiento. Sustituya la membrana.

3. Presurice la conexión de control inferior. Coloque el accionamiento en el interior del
alojamiento y apriete ligeramente los tornillos del alojamiento, en cruz, hasta que la
membrana entre en contacto con el alojamiento y el accionamiento.

4. Presurice dos veces la conexión de control inferior del accionamiento (6 bar)
y libere presión hasta que la válvula conmute. A continuación apriete los tornillos del
alojamiento en cruz sin presión de control hasta alcanzar el par nominal indicado
en las siguientes tablas.

Posicionador

Conexión
de control

inferior

Conexión
de control

superior

Tubo
neumático

Accionamiento

Alojamiento

Tornillos del alojamiento

Función B

1. Desconecte el suministro eléctrico y neumático del posicionador.

2. Desmonte el tubo neumático que conecta el posicionador y el accionamiento (actuador), a la altura de la conexión de
control del accionamiento. Sustituya la membrana.

3. Coloque el accionamiento en el interior del alojamiento y apriete ligeramente los tornillos del alojamiento, en cruz, hasta
que la membrana entre en contacto con el alojamiento y el accionamiento.

4.    Presurice la conexión de control superior de la válvula con aire comprimido y conmute dos veces la válvula. A
continuación apriete los tornillos del alojamiento en cruz, con presión de control, hasta alcanzar el par nominal
indicado en las siguientes tablas.

ATENCIÓN
Después de sustituir una membrana, debe ejecutar siempre la función „Autotune“ (para más información,
consulte el manual de instrucciones del posicionador).

ATENCIÓN
Después de sustituir una membrana, debe ejecutar siempre la función "Autotune" (para más información,
consulte el manual de instrucciones del posicionador).
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NOTA Se recomienda comprobar con regularidad la membrana para detectar posibles desgaste y
sustituirla a tiempo; con ello se evitarán roturas y posibles fugas de medio.

ATENCIÓN
El cliente no puede sustituir una membrana de PTFE por otra de elastómero en la unidad de accionamiento, ni
una de elastómero por otra de PTFE. Esta operación debe llevarse a cabo en fábrica.

Membranas de sustitución

Pares de apriete para alojamientos de plástico
(PD, PP, PV) y alojamientos forjados VA (VS)

Pares de apriete para alojamientos de
tubo conformado VA (VA)

DN

Pares de apriete [Nm]
(valores estándar)

Membrana de
elastómero

Membrana de PTFE

15 3,5 4

20 4 4,5

25 5 6

32 6 8

40 8 10

50 12 15
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